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USER MANUAL

PERFORMANCE

Your new Diaphragm deepwater pump, type SH 230W, will surely meet your expectations. It is manufactured under the strictest quality
standards set by ROTOR to fulfill the high criteria for reliable and efficient operation. Producer: Refer to the EC declaration of conformity.
You'll find that your new pump is easy to use and ensures safe operation. With proper care, it will deliver reliable performance for an
extended period.

é NOTICE

Before using your new ROTOR product, read these instructions on use and maintenance. Pay special attention to all warnings and cautions.
Your product comes with many features designed to make its use easier and faster. Great attention has been given to safety,

operation, and reliability during the development of this tool, ensuring its simple maintenance and usage.

Read these instructions before using and ensure you understand them. Keep the instructions for future reference. To ensure safe operation,
users must fully comprehend the device's operation before use. Users should be aware that using and repairing the equipment requires
special training and knowledge. The appliance may only be serviced by a qualified person. Use the equipment in accordance with the law.
Instructions are available in multiple languages. If there is any doubt about the correct operation of the machine, stop using it immediately.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

voltage/frequency: 220-240V/50Hz
power: 450W
maximum flow: 26001/h
max. displacement: 70m
max. draft depth o
outlet nozzle diameter i
solid particle passage Omm ( pure water only)
pump diameter 100mm
length of ele. cable 10m
water temperature: max. 35C
protection class: IPX8
DESCRIPTION

A. Intake of water
B. Water outlet
C. Cable

A WARNING! Warning label used to indicate a potentially dangerous situation that can result in death or serious injury if not prevented.
A CAUTION! Warning label. Non-compliance with the instructions may pose a potential danger of minor or moderate injury and/or damage
to the machine or property.

0 Important message.

® Note: It provides helpful information.

OPERATING GUIDELINES

A WARNING! PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS!
Read all instructions before aeration. Pay special attention to safety instructions.

A WARNING! FAILURE TO FOLLOW THE INSTRUCTIONS AND FAILURE TO RESPECT SECURITY MEASURES MAY RESULT IN PRODUCT DAMAGE,
SERIOUS INJURIES, OR EVEN FATAL INJURY.

If you notice any damage during transport or unpacking, notify your supplier immediately.

DO NOT USE IT!

) RO7OR
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SPECIFIC TERMS AND CONDITIONS OF USE

The submerged pump (referred to as the pump) is suitable for extracting subsurface utility waters (from sunk or driven wells) if the inner
diameter of the well is at least 110 mm. When pumping surface utility waters (lakes, cisterns, barrels), it must be noted that a minimum
water height of 1 m from the bottom of the pump should always be maintained. The pump is equipped with automatic protection against
overheating, which activates when overloaded, automatically turning the pump off, and restarting after it cools down. The pump is designed
for pumping water from deep wells and boreholes, where colder water is expected, providing better cooling for the pump and reducing

the frequency of stops.

Follow the corresponding descriptions and safety instructions.

& CAUTION! Vibratory pumps are not designed for long-term use. Turn it off for 15 minutes after each 45 minutes of running. Do
not use it for pumping sludge water or otherwise polluted water.

Any other use is not intended. Improper use is not covered by the warranty, and the manufacturer will reject any liability. The use not
corresponding to the intended purpose results in warranty termination and the rejection of any responsibility on the part of the manufacturer.
Unauthorized changes exclude the liability of the manufacturer for damages resulting from this. Do not overload! Use the product only for
the powers it was designed for. The product designed for a given purpose performs it better and safer than one that has a similar function.
Therefore, always use the correct one for a given purpose.
Please keep in mind that our products are not designed for commercial, trade, or industrial use according to their intended purpose. We
accept no liability if the product is used in these or comparable conditions. Where required, follow the legal guidelines and regulations to
prevent possible accidents during operation.

Important: The user is liable for all damages caused to third parties or their property.

CAUTION! Keep this instruction manual and use it whenever you need it. If you do not understand some of these instructions,
& contact your dealer. If the product is lent to another person, it is necessary to lend this user guide/instructions with it.

TRAINING

® Note: All operating personnel must be adequately trained in the use, operation, and setting, and must be especially familiar with
prohibited activities.

& CAUTION! This product can be used by children older than 8 years old and persons with reduced physical, sensory, or mental abilities
or lack of experience and knowledge only if supervised by a competent person or have been taught how to use this product safely and
understand the potential danger. Children are not allowed to play with this product. Cleaning and maintenance cannot be done by children
without supervision.

SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNING! Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
- Get to know this product: Carefully read the entire instruction manual. Learn how to use the product, understand all restrictions, and be
aware of the associated risks.
- Familiarize yourself with the controls for quickly stopping and turning off the product.
- Be cautious at work: Stay focused on the task at hand and use common sense.
- Storage: When not in use, store the product in a dry and secure place out of the reach of children.
- Power cord handling: Never pull the plug from the socket by pulling on the cord. Keep the supply cord away from heat, grease, and sharp
edges.
- Power supply: Disconnect the product from the power supply when not in use, before starting any repairs, or if you need to replace
accessories.
- Switch position: Ensure that the switch is in the "off" position when plugging the product into a socket.
- Outdoor use: If the product is used outdoors, use only an extension cord designed for outdoor use and marked as such.
- Focus and well-being: Pay attention to your actions, stay focused, and use the product sensibly. Do not operate the product if you are tired,
under the influence of alcohol, drugs, or medication.
- Switch replacement: Faulty switches must be replaced by an authorized repair service.
Main switch: Do not use this product if the main switch does not allow it to be switched on or off.

A WARNING! The use of other accessories or attachments other than those specified in the instructions, can cause injury.

SERVICE

-This product is designed in accordance with all applicable safety requirements and standards. All repairs should only be performed by a
qualified person, and spare parts should be replaced with original parts; otherwise, the user may be at serious risk.

-The pump is connected with a waterproof plug and installed according to regulations. The plug must have a supply voltage of 230V/50Hz,
with a minimum fuse rating of 6 A.
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-The input voltage must match the voltage indicated on the instrument labels or in this manual.

-The pump must not be used if there are water people (unclear context, please confirm or provide more details).
-Due to oil leaks, the liquid may become contaminated.

Attention! Important for your own safety.

Before operating your new submersible pump, please have a specialist check the grounding and neutral connections.

-Ensure that the Residual Current Device (RCD) complies with relevant safety regulations and operates flawlessly.

-Avoid contact with aggressive liquids and handling abrasive materials at all costs.

-Protect the motor of the submersible pump from frost.

-Prevent the pump from running "dry."

-Use the pump only for pumping clean water; do not use it for other liquids.

-When hanging the pump, always use hanging loops (2) instead of the power cable. Never suspend the pump by the power cable or using a
cable tamper.

-Ensure that the power connection is located in a space that can be occupied, or the connection is protected from moisture. Inspect the plug
and power cord for mechanical damage before connecting.

1) Working environment

- Work only in daylight or good artificial light. Never use the tool without good visibility.
- Keep the work area clean.

- Do not use near flammable liquids or gases.

2) Electrical safety

- Never in any way modify the plug and power cord. Keep it away from heat, dirt, sharp edges, and moving parts.

- Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, cookers, and refrigerators. This increases the risk of electric shock.
- Never move the device by pulling on the cable or disconnect it this way from the mains.

-If you use the device outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use (RCD).

- The pump must be fed through the RCD, having a nominal residual tripping current not exceeding 30 mA.

- When using power tools, follow the instructions to avoid the risk of electrical shock, injury, or fire. Read and follow these instructions.
Before disconnecting the power supply, make sure the device is turned off and an extension cord.

3) Personal safety

- Work with the pump and reason. Observe these warning labels and instructions.

- Do not use the pump if you are tired or under the influence of alcohol, medication, or drugs. People who are not familiar with the
guidelines, children, and adolescents must not use the pump.

- Avoid accidental starting. When storing or transporting the pump, it must be disconnected from the mains.

- Before turning on the machine, remove all adjusting tools.

4) Power tool use and care

- Use the pump only for the purposes described in this manual.

- Use the device only for the purposes for which it was designed.

- Before any work on the device, disconnect the pump from the electrical grid.

- Never leave the tool unattended.

- Never allow children to use this device. The pump is not a toy; keep it away from children.

- Keep children and pets away from the pump. Keep other persons during the operation of the pump at a safe distance.
- Anyone who operates the pump must be familiar with the guidelines.

- Keep the pump out of the reach of children.

- Make sure the pump is in good condition and complete. If you have any questions, please contact the service center

- Do not use the pump if it is not complete or is damaged.

- Before each use, check the machine for any loose screws, etc. Using the incomplete part or the damaged pump voids the warranty.
- Use only original spare parts.

- Never wind the extension cord if the pump is in operation.

- Do not connect an extension cord directly into the pump itself. If necessary, contact the service Sharks. Improper intervention to the unit
will invalidate the warranty.

- During the warranty period, it should be repaired only by authorized service.

- If the cord is damaged, immediately disconnect the unit.

- If the cable is damaged, contact the service centers.

- Keep the pump clean without any dirt and oil.

- The pump must be properly assembled before use.

- Be careful not to drop the unit or strike it with obstacles.

5) Storage

- Store the pump in a dry and safe place.

- Before transporting or storing the pump, disconnect it from the mains.
- Keep the pump out of the reach of children.

3 RO7OR



GB| ENGLISH

CONSISTENCY
Your submersible pump is designed for pumping clean water with a maximum temperature of 35°C.

PERSONAL PROTECTION AND FIRST AID
If an electric shock occurs, immediately unplug the pump and seek medical advice.
Use a fire extinguisher in case of fire.

ELECTRICAL REQUIREMENTS
- Never use at a nominal voltage other than 220-240V/50Hz. The circuit must be appropriately protected against current issues.
- Only connect to an electrical circuit that is protected by the current protector with actuating current not exceeding 30mA.

UNPACKING

- Carefully remove the product from the box.

- Do not discard packaging material until you have thoroughly checked to ensure no parts of the product remain within.

- Dispose of packaging components such as plastic bags and paper clips responsibly, keeping them out of the reach of children to prevent
potential hazards.

- Proper disposal should align with the regulations in force in the country where the product is installed.

- If in doubt, refrain from using the product and have it inspected by an authorized service center.

PACKAGE CONTENTS

(pump with power cord, user manual)

- Standard accessories are subject to change without notice.

- This product does not require assembly.

- If you observe transport damage during unpacking, or notice any damage, inform your supplier immediately. Do not use the product!

- We recommend saving the package for future use. The packaging material must be recycled or disposed of in compliance with relevant
legislation. Separate different parts of the packaging according to material and hand them to appropriate collection sites. For further
information, contact your local administration.

INSTALLATION OF THE PUMP

A WARNING!

Permanent installation of this appliance must be performed by a person with relevant professional electrical qualification.
® NOTE: The pump can exclusively be used in a vertical position!

e Inspect the pump housing and power cord for any damage.

* Install a discharge nozzle, hose, or a suitable pipe and secure it in place.

e Attach loops to hang the pump using a rope or chain with good load capacity and an appropriate length.

e It is recommended to use a synthetic fiber waterproof rope. Using a rope made of natural fibers may lead to rotting, while an uncoated
chain may corrode.

® Ensure the pump is securely suspended using the hanging loops.

¢ Check for clogged air intake openings or discharge ports.

* Ensure proper connection of the discharge pipe or hose to the discharge port.

o Verify the integrity of the power cord.

* Ensure the power outlet is away from water and moisture.

¢ Immerse the pump into the well or borehole so that the water level is at least 50 cm above the suction openings.

¢ Maintain a distance of at least 100 cm between the bottom and the pump.

e Plug the pump into the grid.

¢ Ensure the pump does not operate in a dry condition.

* To ensure proper operation, the bottom of the well or borehole must be clean and free of mud and debris. Periodically check the
submersible pump motor by performing start-up tests.

SCOPE OF APPLICATION
The pump can be used for pumping underground water, when the inner diameter wells at least 110 mm.
When pumping surface water (tanks, barrels) must be taken into account that there must be at least 1 m of water from the bottom of the
pump.
If there is a risk of freezing water source or discharge pipe, it is necessary to remove the pump from the water and eventually detach from
the discharge pipe and store in a dry place, away from children.
® NOTE: It is forbidden to suspend the pump via the hose or the power cable!
OPERATING INSTRUCTIONS

A WARNING! THE PUMP CANNOT BE USED FOR CLOSABLE LINED AND PIPING. Closing the pump discharge piping (using a cock or valve,
twisting the discharge hose, etc.) can damage the pump.
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@ NOTE: While using the pump, maintain a water level of at least 0.5 meters above the pump at all times.

- Never switch on the pump before immersing it in water (do not start it dry).
- Do not lift, carry, or remove the pump from the water by the power cord.

& CAUTION! If the pump does not deliver water within a short time (max. 30 sec) of turning it on, stop immediately and contact an
authorized service!

MAINTENANCE

This submersible pump is a maintenance-free, high-quality product that undergoes several quality checks. To ensure a long life and
continuous operation, it is recommended to carry out regular inspections.

- Before performing any inspection or maintenance, always disconnect the pump from the electrical grid.

- Periodically check that the suction pump openings are free from sediment and debris. Clean any dirt with a jet of water.
- To clean or repair the pump, contact an authorized service center.

- If the power supply of the pump is damaged, contact the service center.

- The bottom of the shaft in which the pump is located should be cleaned every 3 months from the sludge.

The warranty does not cover:

-Damage to the mechanical seal due to dry running or foreign objects in the water.

-Damage during transportation.

- Damage caused by unskilled persons who did not read these instructions.

CLEANING
NOTE: Never use aggressive detergents or solvents for cleaning.

STORAGE

If the pump is stored for an extended period of time (more than 30 days):

- Dry the pump and allow it to dry completely before storage.

- Store the machine in a dry, clean, and frost-protected place, out of reach of unauthorized persons.

- Do not store in direct sunlight for a long time.

- Cover the unit with a suitable protective cover that does not retain moisture. Do not use sheet plastic as a dust cover. A nonporous cover
will trap moisture around the machine, promoting rust and corrosion.

TROUBLESHOOTING

Fault Cause Precaution
The pump does not start It is not connected to the mains | Check the supply voltage
| supply
No flow Intake vents are clogged Clean water jet orifices
Pressure hose is bent Straighten hose
Insufficient flow Intake vents are clogged Clean water jet orifices
Reduced power pumping dirty Clean the pump, the
or abrasive water replacement of worn parts
please contact the service
Sharks
After a short operation, the Pump stops pumping due to Pull the plug from socket.
pump is switched off dirty water Clean the pump and well.
The water is too warm. The max. temperature for water is
thermal fuse shuts off the 35°C
| pump.

Warranty

The warranty certificate belongs to the product with the corresponding number as its integral part. The loss of the original warranty
card will be grounds for non-recognition of warranty repairs.

On the product, the warranty period for the customer (private person) is 24 months from the date of purchase. For a business customer,
the warranty period is 12 months from the date of purchase.

During the warranty period, the authorized service will eliminate any product defects due to manufacturing defects or faulty material.
The manufacturer guarantees the preservation of adequate functional properties of the tool and its safe operation only in case of
servicing the tool through authorized dealerships.

The warranty does not cover:

- Components that are subject to natural wear and tear caused by use in accordance with operating instructions.

- Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions.

- Tools to which changes or additions have been made.

- Defects in the tool caused by improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload, or
insufficient servicing or maintenance.

ROTOR
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The guarantee submission should be made to the retailer or the authorized service in the original package and with a copy of the sales
receipt and completed complaints card. After receiving the complete product (in folded state), the service will assess the legitimate
complaint. If a warranty repair is possible, the service will confirm it on the warranty certificate, which is part of this manual. The
warranty period is extended for the period from the receipt of the complaint by the service (dealer) after handing over the repaired
product back to the customer. The importer reserves 30 days to assess the claim in terms of entitlement to free repair (replacement)
under warranty. When selling, the seller is obligated to inform the buyer about the product warranty, showcase the product, and
properly fill out the warranty card.

Waste electrical products should not be disposed of together with household waste. Please recycle where specialized facilities exist.
Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.

ROTOR
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Manual de utilizare

POMPA SUBMERSIBILA PE VIBRATIE

V& multumim C3 ati ales produsele marcii comerciale ROTOR.
Articolele noastre sunt elaborate in conformitate cu cele mai inalte standarde de calitate, functionalitate si design. Suntem convinsi ca veti fi
multumiti de alegerea facutd in favoarea articolelor ce poartd marca noastra.

Cititi cu atentie manualul inainte de a utiliza pompa si pastrati-l pentru referinte ulterioare.
Caracteristici tehnice de baza

1.Caracteristici de baza ale produsului:

1.1 Pompa de uz casnic cu vibratie (in continuare, in text — pompd): ROTOR VMP 450 este conceputd pentru ridicarea apei din fantanile
naturale si artificiale cu diametrul intern mai mare de 100 mm, precum si pentru pomparea apei dulci din lacuri de orice tip, cu o temperatura
de pana la 35°C, cu utilizare ulterioard pentru irigarea terenurilor individuale din livezi si/sau gradini, precum si pentru alte necesitati
gospodaresti. Pompa trebuie sa functioneze fiind scufundata in totalitate in apd, fara a se atinge de peretii laterali si partea de jos a fantanii.
1.2 Apa utilizatd nu trebuie sa contind impuritati agresive. Procentajul masic al impuritatilor mecanice nu trebuie sa depdseasca 0,01%.
Alimentarea se face de la reteaua de energie electricd cu tensiunea de 220-240 V si frecventa de 50 Hz. Devierile admisibile ale tensiunii sunt + 10%,
iar ale frecventei sunt + 5%.

1.3 Pentru a asigura siguranta electrica, pompa este dotatd cu o izolatie dubla a partilor conductoare de curent, izolandu-le de corpul pompei.
1.4 Transportarea pompei se efectueazd in mijloace de transport inchise, conform regulilor de transportare pentru acest tip de marfuri.

1.5 Pompa VARSATORUL ROTOR VMP 450 este echipati cu un cablu de alimentare la retea, cu lungimea de 10, 16, 25 sau 40 m, informatie
reflectatd in ultimele doua cifre, la indicarea modelului.

ROTOR VMP 450
1 .Tensiunea folositd, Vt 450
2. Randamentul (la indltimea de ridicare egald cu 40m) |k 2600 e
3. Tensiunea, V 220-24 L ;
4. Frecventa curentului, Hz 50 .
5. Presiunea minimd, m 1 3 I
6. Inéltimea maxima de ridicare a apei, m 70 g §
i .. I,
7. Folosirea energiei electrice la 1 ord de lucru,kWt/h 0,45 _ ‘
U e v

o Tn cazul in care inéltimea de ridicare depaseste 25 m, randamentul pompei scade (la o presiune de 70 m, randamentul este egal cu 0 I/h);
* Adancimea maxima de lucru cu pompa scufundata este de 5 metri;
« Tn cazul in care tensiunea in reteaua electrici scade cu cu 10%, presiunea pompei scade cu 60%.

2. Dotarea

Pompa este furnizata in reteaua comerciald si este echipatd cu urmatoarele componente:
Pompad 1 |Funie 1

Piston de cauciuc 1 [Pasaport 1

Brida 1 |Ambalaj 1

3. Masuri de securitate

3.1 Utilizarea pompei este permisd doar in strictd conformitate cu scopurile indicate in pasaport.

3.2 Tn timpul exploatarii pompei, este crucial si se respecte cerintele specificate in pasaportul de exploatare, sé se utilizeze cu atentie, s se
evite loviturile, suprasolicitdrile, interactiunea cu murdaria si produsele petroliere.

3.3 La exploatarea pompei, ESTE INTERZISA:

- Deservirea si repararea pompei atunci cand aceasta este conectatd la retea;

- Exploatarea pompei in cazul unei tensiuni crescute;

- Intreruperea totala a apei in timpul functionarii pompesi;

- Introducerea pompei conectate in interiorul cazanelor si rezervoarelor;

- Lasarea pompei conectate la retea fara supraveghere;

- Conectarea pompei la retea in cazul unor defectiuni ale motorului electric;

- Desfacerea motorului electric al pompei in scopul eliminarii defectiunilor;

- Taierea stecherului si prelungirea cablului de alimentare;

- Utilizarea unui prelungitor daca locul de conectare a stecherului cablului de alimentare cu priza prelungitorului se afla in fantana;
- Pomparea apei murdare, cu pietricele mici, gunoi si impuritati provenite din produse petroliere;

ROTOR
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3. Masuri de securitate

3.1 Utilizarea pompei este permisd doar in strictd conformitate cu scopurile indicate in pasaport.

3.2 Tn timpul exploatarii pompei, este crucial si se respecte cerintele specificate in pasaportul de exploatare, s se utilizeze cu atentie, s se
evite loviturile, suprasolicitarile, interactiunea cu murdaria si produsele petroliere.

3.3 La exploatarea pompei, ESTE INTERZISA:

- Deservirea si repararea pompei atunci cand aceasta este conectatd la retea;

- Exploatarea pompei in cazul unei tensiuni crescute;

- Intreruperea totala a apei in timpul functionarii pompesi;

- Introducerea pompei conectate in interiorul cazanelor si rezervoarelor;

- Lasarea pompei conectate la retea fara supraveghere;

- Conectarea pompei la retea in cazul unor defectiuni ale motorului electric;

- Desfacerea motorului electric al pompei in scopul elimindrii defectiunilor;

- Tdierea stecherului si prelungirea cablului de alimentare;

- Utilizarea unui prelungitor dacd locul de conectare a stecherului cablului de alimentare cu priza prelungitorului se afld in fantang;
- Pomparea apei murdare, cu pietricele mici, gunoi si impuritdti provenite din produse petroliere;

- Exploatarea pompei in cazul aparitiei, in procesul de lucru, a cel putin uneia dintre disfunctiile de mai jos:

- Deteriorarea stecherului sau a cablului de alimentare;

- Stricarea sau aparitia crapaturilor pe detaliile corpului pompei.

Atentie!

- Se interzice utilizarea pompei fard a fi scufundata in apa!

- Pompa trebuie sa functioneze nu mai mult de doud ore, urmatd de un repaus timp de 20 de minute.

- Folosirea pompei este permisa timp de cel mult 12 ore intr-un interval de 24 de ore.

Se recomanda dotarea pompei cu un filtru de protectie si cu un inel de protectie pentru a preveni eventualele deteriorari tehnice.

4. Instalare si montare

4.1 Este interzis sa incepeti lucrul cu pompa inainte de a indeplini cerintele de securitate tehnica indicate in compartimentul 4 al acestui
manual de utilizare.

4.1 Conectati furtunul la colector si intariti-l cu o brida sau cu o sdrma. Pentru conectarea la pompd, utilizati doar furtunuri flexibile din
cauciuc sau masa plasticd, cu diametrul intern de 18-22 mm. Utilizarea furtunurilor cu diametre mai mici va genera o presiune suplimentara
asupra pompei. in cazul in care nu aveti furtunuri flexibile, se permite utilizarea tevilor din otel sau masa plastic. Conectarea pompei la tevi
se va realiza doar prin intermediul unui furtun flexibil cu o lungime de cel putin doi metri.

4.2 Legati de pompa (obligatoriu cu cele doud urechiuse) funia, care este livrata impreund cu pompa. Nodul care intareste funia, pentru a
evita aspirarea acesteia in pompa, nu trebuie pozitionat mai aproape de 10 cm de crapaturile de intrare in pompa. Capetele funiei trebuie
sa fie sigilate. Pentru alungirea funiei, trebuie utilizata o funie similara, cu o lungime de cel putin 5 m, capabila sa sustind masa pompei si a
furtunului umplut cu apa inmultita la cinci. Se permite utilizarea unei funii metalice sau a sdrmei, conectate doar prin intermediul unei funii
din nylon, cu o lungime de cel putin 5 m, fixate de pompa. Fixarea directa a funiei metalice sau a sdrmei la urechiusele pompei va duce la
deteriorarea acestora imediata. La instalarea pompei in fantanile cu adancime mic3, cu o lungime de cel putin 5 m, fixarea funiei la traversa
trebuie efectuata printr-o piesa suspendatd, arcuitd, deoarece pompa trebuie sa vibreze liber. Instalarea flexibild poate probleme la
functionarea pompei. in calitate de piese suspendate, arcuite, pot fi folosite benzi de cauciuc moale, care suporti greutatea corespunzitoare.
4.3 Cablul de alimentare, furtunul si funia trebuie conectate impreund cu ajutorul unei benzi adezive izolatoare sau altor tipuri de conexiuni
(cu exceptia sarmei) la un interval de 1-2 metri. Prima conexiune trebuie sa fie realizatd la o distanta de 20-30 cm de la corpul pompei.

4.4 La deconectarea pompei, care este instalatd in fantdna naturald sau artificiald cu o adancime pana la nivelul apei de cel mult 5 m, apa din
furtun se va scurge de sine statator. La o adancime mai mare, supapa pompei sub presiunea lichidului vor inchide orificiile de intrare si
scurgerea apei nu se va efectua; drept urmare, in timpul iernii, exista riscul inghetarii apei in furtun.

Dacd nu aveti posibilitatea de a izola furtunul, atunci pentru scurgerea apei in timpul iernii este necesar sa faceti in furtun, la iesirea cdtre
pompa, o gaura cu diametrul de 1,5 - 2 mm.

4.5 Scufundati pompa sub apa, asigurdndu-va cd cablul de alimentare nu este intins, si fixati funia sau alt mijloc de fixare.

1-pompa

2- Inelul de protectie*

3- Brida

4- Funia, 10 m

5- Element de legatura*

6- Furtunul*

7- Cablul de alimentare

8- Piesa suspendata, arcuita *

9- Traversa*

*Nu este inclus in setul de livrare

Figura 1

5. Ordinea de lucru

5.1 Pompa nu necesita ungere sau umplere cu apa; ea incepe sa functioneze imediat dupa scufundarea in apa.

5.2 Functionarea normala a pompei si durabilitatea acesteia depind in mare masura de tensiunea din reteaua electricd. Cresterea tensiunii
peste limita permisd poate provoca lovituri metalice bruste in sistemul magnetic al pompei, ducand la deteriorare si uzura. In cazul
functiondrii pompei cu astfel de lovituri, aceasta trebuie deconectatad si trebuie luate mdsuri pentru reducerea tensiunii in reteaua electrica.
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5.3 Tn timpul lucrului, nu se recomanda cresterea fluxului de apa prin apasarea furtunului sau prin instalarea duzelor cu capacitatea de trecere
a apei mai mica decat puterea minima de lucru a pompei. Functionarea pompei la un flux mai mare decat cel nominal duce la cresterea
presiunii asupra pieselor din cauciuc, provocand lovituri. Tn acest caz, este necesar sa se intrerupd imediat activitatea si sa se ia masuri pentru
reducerea fluxului.

5.4 Tn procesul de exploatare a pompei, trebuie monitorizat calitatea apei pompate. in cazul aparitiei apei murdare, pompa trebuie
deconectata si verificata pozitionarea sa fata de fundul rezervorului cu apa. Prezenta nisipului si a pietrelor in apa poate duce la deteriorarea
mecanica a corpului pompei.

Atentie! Piesele din cauciuc ale pompei sunt fabricate din cauciuc rezistent la apd si pot fi distruse doar de impuritdtile din produsele
petroliere.

6. Garantiile oferite de producator (furnizor)

6.1 Termenul de exploatare garantatd a pompei este de 12 luni incepand cu ziua vanzarii.

6.2 Tn cazul in care pompa iese din functiune in timpul termenului de exploatare garantata din cauza producatorului, proprietarul are dreptul la
reparare gratuita, garantatd, cu conditia prezentarii bonului de garantie. Pentru repararea garantata, proprietarul trebuie sa trimitd pompa
impreuna cu acest pasaport, in conditii complete, in ambalajul de transportare care sa asigure integritatea produsului, la atelierul de garantie.
6.3 Garantia nu se aplicd pompelor cu defecte aparute in urma exploatdrii acestora fara respectarea cerintelor pasaportului, inclusiv:

- suprasolicitarea motorului electric;

- deteriordri mecanice cauzate de lovituri etc.;

- deteriorari cauzate de foc sau alte agenti agresivi;

- patrunderea produselor petroliere, a obiectelor straine in interiorul produsului.

6.4 Pompele sunt acceptate pentru reparatia de garantie insotite de pasaport, cablul si priza originald, in ambalajul intreprinderii producdtoare.

6.5 Garantia nu se aplica in cazul:

- deteriordrilor mecanice (crapaturi, cioplituri etc.) si deteriordrilor cauzate de actiunea substantelor agresive si temperaturilor ridicate,
patrunderea obiectelor strdine in interiorul pompei, inclusiv deteriorarilor survenite din cauza pastrarii incorecte (coroziunea partilor metalice);
- pieselor care se uzeaza usor (izolatii din cauciuc, sigilii de ulei, carcase de protectie etc.), precum si pieselor de schimb si pieselor de schimb
usor deteriorabile care au fost afectate ulterior expirarii perioadei de garantie a pompei;

- uzurii naturale a pompei (epuizarea totala a resurselor, murddrirea, atat internd, cat si externd);

- pompelor care au fost deschise sau reparate in afara atelierului de garantie pe durata perioadei de garantie;

- pompelor cu deteriordri mecanice ale cablului si prizei;

- identificarii neregulilor cauzate de actiunea unei forte majore (situatie exceptionald, incendiu, inundatie, fulger etc.);

- pompelor care au iesit din functiune din cauza blocarii cu murdarie sau gunoi.

7. Defectiuni posibile
Lista posibililor defectiuni indicate in tabela de mai jos:

Denumirea defectiunii / Semnale externe si indicii Posibila cauza a defectiunii
suplimentare

Jetul de apd s-a micsorat, brusc a aparut un vuiet in S-a uzat pistonul de cauciuc

pompa

Jetul de apa s-a micsorat, vuietul este normal S-a uzat supapa de cauciuc

Pompa nu se porneste, se activeazd protectia 1.Scurtcircuit intre spire in bobine

retelei electrice 2. Ruperea/scurtcircuitul cablului de alimentare

Notd: eliminarea defectiunilor trebuie efectuatd in atelierul care a oferd servicii de radpartii in baza garantiei.

8. Deservirea tehnica

8.1 Deservirea tehnicd include examinarea pompei in scop de profilaxie. Examinarea primara trebuie efectuatd, in mod obligatoriu, dupa

1-2 ore de lucru. Urméatoarele examindri trebuie efectuate la fiecare 100 de ore de lucru, dar nu mai rar decat o datd la trei luni.

8.2 Pe pompa utilizatd in fantana artificiald, in cazul in care exista urme de stergere pe corpul/carcasa pompei, trebuie instalat inelul de
protectie. In caz de necesitate, pot fi instalate inele aditionale, care vor fi taiate din cauciuc.

8.3 Prezenta urmelor de frecare pe corp, sub cablul de alimentare, indica o intindere prea mare a cablului de alimentare la montarea pompei,
ceea ce poate duce la ruperea cablurilor care conduc curentul electric. La instalarea ulterioard, trebuie evitatd intinderea cablului de alimentare.
8.4 La fiecare ridicare a pompei, trebuie verificatd starea de insurubare a piulitei din partea de sus a corpului pompei. Piulita si surubul trebuie
sd fie fixate strans. Nu se permite prezenta spatiului liber in corpul pompei.
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8.5 Dacd spatiile de intrare s-au murdarit, acestea pot fi curdtate cu ajutorul unui instrument care nu este ascutit, pentru a evita deteriorarea
supapei de cauciuc.

9. Durata de exploatare si depozitarea

9.1 Durata de exploatare a pompei este de 1 an.

9.2 Pompa poate fi pastratd pentru un termen indelungat in locul in care este utilizata, dacd este total scufundata in apa.

9.3 La demontarea pompei, aceasta trebuie spdlatd si uscata. Pastrati pompa intr-o incapere inchisd, departe de instalatiile de incalzire,
excludeti actiunea razelor solare directe.

9.4 Termenul de exploatare indicat este valabil cu conditia respectdrii de catre utilizator a cerintelor prezentului pasaport. La expirarea
termenului, aparatul electric de uz casnic trebuie reciclat intr-un mod care nu este ddunator pentru mediul inconjurator, in conformitate
cu regulile de utilizare a deseurilor din regiunea Dvs.
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PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALUU

OCHOBHbIE TEXHUYECKME AaHHble

1. OcHoBHble cBesieHNa 06 uspenun

1.1 Hacoc 6biToBOM BUBPaLMOHHbIN (Aanee no TekcTy - Hacoc): ROTOR VMP 450 npesHasHayeH Ans NoAbema BOAb! U3 KONOALEB U CKBAXKUH C
BHYTPEHHUM AnameTpom 6osiee 100 MM, a TaKKe ANA Nepekayku NPecHoi Boabl 13 Ntobbix BOAOEMOB C TemnepaTypoii Boapl He 6onee 35°C,
C flaNbHENLMM UCMNONb30BAHWEM ee AR NOAUBA MHAMBMAYA/bHBIX CaA0BO-OrOPOAHbIX YHACTKOB U ANA APYTUX XO3ANCTBEHHDBIX HY A, Hacoc
[l0NKeH paboTaTb NONHOCTbIO NOTPYXEHHbIM B BOAY, He COMPUKAcanch CO CTEHKaMM U IHOM KONOALa.

1.2 Bosia He A0/MKHA COAEpIKaTb arpeccuBHbIX Mpumeceil. MaccoBas [019 MexaHU4Yeckux npumeceit He 6onee 0,01 %. MutaHue ot cetn
nepemeHHOro Toka HanpskeHuem 220-240 B, yactoToit 50 Iy, [lonyckaemble OTKNIOHEHWUA HanpsaskeHua + 10%, yactoTbl + 5%.

1.3 [ina obecneyeHns 31eKTPo6e30nNacHOCTM HACOC UMEET ABOIHYHO M30NALMI0 TOKOBEAYLLMX YacTel OT Kopryca.

1.4 TpaHCNOPTMPOBKA HAacoCa NPOM3BOAMUTCA B 3aKPbIThIX TPAHCMIOPTHBIX CPEACTBAX B COOTBETCTBUM C NPaBUIaMu NEPEBO3KM rPy30B,
[eCTBYIOLMX Ha TPAHCMOPTe JaHHOTO BUAA.

1.5 Hacoc ROTOR VMP 450 BbinycKaeTcs ¢ A/IMHHOM WHypa nutanua 10, 16, 25, 40 m, uTo oTpaxaeTca B 060: mozenu nocnes,
ABYMA updpamu.

ROTOR VMP 450
1 .Motpebasemas MOLHOCTb, BT 450
2. MpoussoaunTenbHOCTb (Mpu BbicoTe nogbema 40m) , 1/43C 2600
3. HanpsxeHwue, B 220-240
4. YacToTa ToKa, Iy, 50
5. MUHUManbHbIA Hanop, M 70
6. MaKcUManbHas BbICOTa NOAbEMA BOAbI M 250
7. TabapuTHble pasmepsl, He 6onee, MM 99
8. Pacxog, aNeKTpO3Heprum 3a oAuH yac pabotbl, KBT/4 0,45

* NPy yBENMYEHUM BbICOTbI MOABLEMA CBbile 25 M, MPON3BOAMUTENLHOCTb HAacoCa CHUXKAETCA (Npy Hanope 70 M NPOVU3BOAUTENbHOCTb PaBHa
0 n/uac);

* MaKcMmanbHasa paboyan rybrHa NOrpyxeHna Hacoca CoCTaBNAeT 5 MeTpoB;

© NPY CHUXXEHWUM HanNpPAXKeHUA B aneKTpoceTu Ha 10%, Hanop Hacoca CHuKaeTca Ha 60%.

2. Komnnekrauyus
Hacoc nocTaBnseTca B TOProByto ceTb B CeAYIOLLEH KOMNAEKTaLWN:

Hacoc 1 Tpoc 1
Pe3nHOBbIN NoplIeHb 1 nacnopt 1
XOoMyT 1 ynakoBsKa 1

3. Mepbi 6e3onacHocT1
3.1 MpUMeHATbL HacoC paspeLLaeTca TONbKO B COOTBETCTBUM C Ha3HaYeHMEM, YKa3aHHbIM B nacnopre.
3.2 Mpu akenayaTauun Hacoca HeobxoaMMo cobtogaTh Bce TpeboBaHKA NacnopTa Mo ero aKCNAyaTaun, 6epexHo 06pallaTbea € HUM, He
nozBepratb ero yAapam, neperpyskam, BO3AEHCTBUIO rpA3N 1 HedTenpoayKToB.
3.3 Mpwu akcnnyaTaumm Hacoca 3AMPELAETCA:
- 06CAYKMBAHME U PEMOHT HaCcoCa, BKNIOYEHHOTO B CETb;
- 3KCMAyaTaLMA Hacoca NPy NOBbIWEHHOM HaNPAXeHUN;
- MONIHOCTbIO NEPEeKpPbIBaTL NoAaYy BOAbI BO Bpems paboTbl Hacoca;
- BHOCUTb BKJ/IIOYEHHbIN HAacOC BHYTPb KOT/IOB, pe3epByapos;
- 0CTaB/ATb 6€3 NPUCMOTPA HACOC, MOAKOHEHHDIN K MUTAIOLEN CeTH;
- BK/IKOYATb HACOC B CETb NPU HEWUCNPABHOM 31eKTpoABUraTene;
- pa3bopKa 3NeKTPoABUraTeNA HACOCA C Lie/IbI0 YCTPaHEHUA HEUCTIPABHOCTEN;
- 0Tpe3aTb WTENCeNbHYI0 BUKY U YAJIMHATL NMUTAIOLMIA NPOBOZ, HAapaLLMBaHUEM;
- UCMO/b30BaTb YA/IMHUTENb, ECM MECTO COAUHEHUA LUTEMNCENbHOM BUNKM MUTAIOLLErO NPOBOAA U PO3ETKMU YAJIMHUTENA HAXOAMUTCA B
CKBaMHE;
- NepeKa4m1BaTh HACOCOM BOAY C rPA3bio, MENKMMU KAMHAMM, MyCOPOM U C MPUMECAMM HePTENPOAYKTOB;
- 9KCMNYaTMPOBaTh HAacoC NPY BO3HMKHOBEHWY BO BPeMA €ro paboTbl XOTA 6bl OAHOM W3 CNeAYIOLMX HEMCNPaBHOCTE:
- NOBPEX/AEHWE WUTENCENbHOM BUNKM UAU LUHYPA NUTAHWSA;
- NMONIOMKa U1 NOABNEHWE TPELLWH B KOPNYCHBIX AeTaNAX.
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4. YcTaHOBKa U MOHTaX

3anpeLyaetca HauMHaTb PaboTy HACOCOM, He BbINOHUB TPeGOBaHUIA N0 TeXHUKe 6@30MacHOCTH, YKa3aHHbIX B pasaene 4, HACTOALLEro NacnopTa.
4.1 MpucoeanHUTe K NaTPy6GKY LWNAHT 1 3aKPENUTE €ro XOMYTOM UM NPOBONOKON. [INA NOACOEANHEHUA K HACOCY UCMONb3YITe TONbKO rnbKue
LWNAHTY U3 PE3UHBI UM NAACTMACChI C BHYTPEHHUM AuameTpom 18-22 mm. Mp! wWaaHroB /AVamMeTpoB co3gaeT
[AONONHUTENbHYIO HAarpy3Ky Ha Hacoc. NPy OTCYTCTBUM MMBKUX WAAHTOB A0MYCKAaeTCA NPUMEHEHME CTa/IbHbIX UM NNACTMacCoBbIX TPY6.
MogcoeanHUTe Hacoc K Tpybam cneayeT TONbKO Yepes rMBKMit LNAHT 4ANHON He MeHee ABYX MeTPOB.

4.2 MpukpenuTe K Hacocy (06A3aTenbHO 3a ABe Npoy ) Tpoc, nocTas ¥ BMecTe C HacoCOM. Y3es, 3aKpennsiowuii Tpoc, Bo nsbexaHne
3acacblBaHWA €10 B HACOC PacnonokuTe He 6ane 10 CM OT BXOAHBIX OTBEPCTUIA B CTakaHe. KOHUMKM Tpoca onnasuTe. [ns HapallmBaHus Tpoca
CcneflyeT NCNo/b30BaTb aHaOTUYHbIN TPOC AIMHOM He MeHee 5 M, BbIJePKUBAIOLMIA NATUKPATHYIO MacCy Hacoca W LWAaHTa C BOAOM.
JlonycKaeTca UCMOoNb30BaTh CTasbHON TPOC UM NPOBOJIOKY, COEAUHAR UX TONIbKO Yepes KanpoHOBbIN TPOC A/IMHOM He MeHee 5 M,
NPUKPENNEHHBIN K Hacocy. KpenneHue CTanbHOro Tpoca MM NPOBONOKM HENOCPEACTBEHHO K NPOYLIMHAM Hacoca NPUBOAUT K HEMeAIeHHOMY
1X paspyLuenuto. NMpu yCTaHOBKe Hacoca B HeryBOKMX KONOALAX C ANMHOI TPOca MeHee 5 M KpernieHue Tpoca K nepeknaanHe Heobxoanmo
NPOU3BOAUTL HYepes NPYXUHHYIO MOABECKY, T.K. HACOC JO/KeH CBOBOAHO BUBPMPOBaTL. YNpyran yCTaHOBKa NPUBOAMT K BbIXOAY Hacoca u3
cTpos. [InfA NPYKUHALLE NOABECKM MOTYT BbiTb MPUMEHEHbI MOIOCHI U3 MATKON PE3WHbI, BbIAEPHKMUBAIOLLME COOTBETCTBYIOLLYIO HArpy3Ky

4.3 3akpennaiTe WHYP MUTaHUA, LWNAHT X TPOC BMECTE C NOMOLLbIO KNEMKOW M30NALMOHHOM NIEHTbI MAV PYTUX KPenexHbIX MaTepnanos (3a
MCK/OYEHWEeM NPOBONIOKM) Ha UHTepBanax 1-2 meTpa. MepBoe coeANHEHME A0MKHO BbiTh BbINOAHEHO Ha paccToaHum 20-30 cm OT Kopnyca
Hacoca.

4.4 Mpu OTKNIOYEHMM HACOCa, YCTaHOB/IEHHOTO B KONOZALLE MW CKBAXWHE C my6UHON 10 YpOBHA BoAbl He 6onee 5 M, BOAa U3 WaHra A0/KHa
CaMOCTOATE/IbHO CTeKaTb. Ha 60/1bLIOi My6UMHe KnanaH Hacoca nog, AaBneHnem cTonba UAKoOCTU NepeKkpbiBaeT BXOAHbIE OTBEPCTUA, U CINB
BOAbI HE MPOUCXOAUT. B pesynbTaTe B 3MHee BpeMA BO3MOXKHO 3amep3aHune Bozbl B WaHre. ECIM HET BO3MOXHOCTM YTENANTL LWNHT, ANA
CAMBa BOAbI B 3MMHEe BpeMA C/IeflyeT CO3AaTh B LWNAHTe 0TBEPCTME AMamMeTpom 1,5-2 MM y BbIXoZa W3 Hacoca.

4.5 OnycTuTe HacoC NoA BoAy, CNeAs 3a Tem, YTo6bI LWHYP NUTaHUA He NOATATMBA/NCA, U 3aKpPenuTe TPOC 3a NepeKNaguHy Unn apyroe
YCTPOICTBO YAEPHKaHNA.

1-Hacoc ¥
2 - 3aWwmTHOE KONbLO i T -| T
3 - XomyT

4 - Tpoc, 10m T Puc.1
5 - CBA3ka*® ’
6 - Wnaur* L e
7 - WHyp nuTaHuna .-
8 - MpyKuHaAWwan noagecka* a

9 - MepeknagnHa* & .
*B KOMN/IEKT NOCTaBKM He BXOAUT -

5. NMopspok paboTbi

5.1 Hacoc He TpebyeT CMasku 1 HanoNHEeHWsA BOAOM; BKAtOYAeTCA B paboTy cpasy nocne norpyeHus B 8oay.

5.2 HopmasnbHas paboTa Hacoca 1 ero AONrOBEYHOCTb B 3HAUUTE/IbHOM MEPE 3aBUCAT OT HANPAXKEHWUA B 31EKTPOceTU. [oBbILEHME HANPAXKEHUA
BblWwe A0NYCTUMOrO CONPOBOXAAETCA PE3KUMN METAN/TUYECKUMUN CTYKamun B MarHMTHol;I CucTeme Hacoca, YTo NPUBOAUT K NpexaeBpemeHHOMY
u3Hocy. NP1 Ha UMK CTYKOB HacOC CAIeAYeT OTK/IIOUNTb U MPUHSATE MEPbI MO CHUMKEHUIO HANPAMXKEHMUA.

5.3 Mpu 3KcnyaTaLum He PeKOMEHAYETCA YBEIMYMBATL NOTOK BOADI, CKUMASA LWAAHT UM YCTAHABAMBAA HACAAKM C NPOMYCKHOI CNOCOBHOCTbIO
MeHee HOMMHANBbHOI NPOU3BOAUTENBHOCTM Hacoca.

Pa6oTa Hacoca npu Hanope Bbillle HOMUHANA NPUBOAMT K MOBLILIEHMIO JaBNIEHUA HA Pe3MHOBbIE AeTann. Hacoc HauMHaeT paboTaTh C yaapamu.
B Takom c1y4ae HeOBXOAMMO HEME/IEHHO NPEeKPaTUTbL PaBoTy 1 MPUHATL MepbI MO CHUKEHMIO HaMnopa.

5.4 B npouecce 3KCMyaTaLym Hacoca caeauTe 3a Ka4ecTBOM OTKauMBaeMoi BoAbl. Mpu NOABAEHUM MYTHOI BOAbI HACOC CAIEAYET BbIKNOUNTL 1
NPOBEPUTH Er0 PaCcNoNOKEHNE OTHOCUTENBHO AHA BOAOEMA.

Hannume necka 1 KamHelt B BOAE MOXET NPUBECTU K MEXaHNYECKOMY MOBPEXAEHMIO KOpNyca Hacoca.

I ] Hacoca us p u paspy npu 8 8ode

Heghmenpodykmos.

6.T: Tens (noc )

6.1 FapaHTUIHbIN CPOK 3KCNyaTaumm Hacoca - 12 mecAues Co AHA NPOAANKMU.

6.1 B c/yyae BbIXOZa HACcOCa U3 CTPOA B TEYEHWE rapaHTMIMHOTO CPOKA SKCM/yaTaLMm Mo BUHE U3rOTOBUTENA, BAAaAENEL, UMeeT NPaso Ha
6ecnnaTHbIi rapaHTUIHBIA PEMOHT NPU NPEbABNEHUM FaPaHTUIAHOTO TanoHa. [I1A rapaHTUIHOrO PeMOHTa BlaAeNbLy Heo6X0AMMO OTNPaBUTL
Hacoc C NPU/IOKEHUEM AaHHOIO NacnopTa, NONHOM ero KOMMIEKTALMK B TPAHCMOPTHOM ynakoBKe, obecneynBaroLLeil COXPaHHOCTb U3AeNNs, B
rapaHTUHYI0 MacTepckyto.

6.3 FapaHTUA He PacNpPOCTPAHALTCA Ha HACOCI C AedeKTamu, BOSHUKAIOLWMMM B Pe3y/bTaTe SKCM/yaTalum C HapyLueHUAMM TpeboBaHwit
nacnopTa, B TOM Yncne:
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- paboTa c neperpysKoii aneKTpoABUraTens;

- MeXaHUYECKMe NOBPEXAEHWA B pe3y/bTaTe yaapa, NajeHus u T.n.;

- NOBPEX/EHWA B pe3y/bTaTe BO3AEHCTBIUA OFHA, arPECCUBHBIX BELLECTB;

- NPOHUKHOBEHUA HEPTENPOAYKTOB, NOCTOPOHHUX NPEAMETOB BHYTPb U3AENUA.

Hacocbl Ha rapaHTUiHbI PEMOHT NPUHUMALOTCA C NAcNOPTOM, C Kabenem Co LWTATHOM BUAKOI 1 B yNaKoBKe NPeAnpuUATUAA U3roTOBUTENA.

6.4 TapaHTUA He pacnpocTpaHAeTcA:

- Ha MexaHW4YecK1e NoBpexaeHUA (TPELMHbI, CKO/bI U T.N.) M NOBPEXAEHNA, Bbi3BaHHbIE BO3/1E/CTBMEM arpecCUBHbIX CPE/CTB U BbICOKMX
Temneparyp, nonagaHuem UHOPOAHbIX NPeAMETOB BHYTPb HAacoCa, a TaKke NOBPEXAEHWA, HAaCTyNUBLINE BCIEACTBUE HENPABUABLHOTO
XpaHeHUs (KoppPo3us METaNIMYECKUX YacTel);

- Ha BbICTPOM3HALIMBAEMbIE YaCTU (PE3UHOBbBIE YNNIOTHEHUA, Ca/lbHUKM, 3aLLUTHBIE KOKYXM U T.N.), @ TaKXKe Ha CMEHHbIe NPUHAANENKHOCTU 1
CMeHHble 6bICTPOM3HaLLMBaEMbIe MPUCMOCOBIEHNA, 38 UCKNIOYEHMEM C/ly4aeB NOBPEX/AEHNI BbllENepeyncaeHHbIX YacTel,
NpousoLeAWnX BCAEACTBIE rapaHTUIRHOM NONIOMKM HacoCa;

- eCTeCTBEHHbI M3HOC Hacoca (MosHas BbipaboTKa pecypca, CUbHOE BHYTPEHHEE UM BHELHEe 3arpAasHeHue);

- Ha Hacoc, KOTOPbI BCKPbIAW AU PEMOHTUPOBAAM B TEYEHUE rapaHTUITHOTO CPOKA BHE rapaHTUItHOM MacTepCKoii;

- Ha HacoC C MeXaHWYECKMMM NOBPEX/AEHNAMM LHYPa U BUNKK;

- NPV NOABNEHUM HEUCTPABHOCTE, BbI3BAHHbIX A4HCTBUEM HENPEOAOMMONM CUAbI (HECHACTHBINM CNyYal, NoXap, HAaBOAHEHUE, yaap
MOJIHAU U Ap.);

-Ha Hacocbl, BbileALINe U3 CTPOA U3-3a NOMAAAHMUA B HACOCHYIO YacTb MyCOpa, U1a U rpAsu.

7. BO3MOXHble HeMCNpaBHOCTU

MepeyeHb BO3MOXHbIX HEMCTIPABHOCTEl NpUBeAeH B Tabauue HUxKe:

HavmeHoBaHuWe HencnpasHoOCTU

BepoaTHasa npuynHa HeMcnpaBHOCTH
BHelHVe NpoABneHna N AONONHUTENbHbIE NPU3HAKK

Mopaaya BoAbI CHU3MNACH, PE3KO BO3POCNO

M3HoCMACA Pe3nHOBbINM NopLIeHb
ryaeHue Hacoca

Mogaya cHM3Mnack, ryaeHne Hacoca

W3HOCKUACA pe3nHOBbIN KnanaH
HOpMasbHOoe

Hacoc He Bk/toyaeTcs, cpabaTbiBaeT
1. MeXBUTKOBOE 3aMblKaHKe B

3awuTa anekTpoceTm
KaTywkKax 3n1eKTponpueoaa

2. 06pbIB / 3aMblKaH1e WHypa NUTaHWA

MpumeyaHue: ycTpaHeHMe HEMCNPABHOCTEW NPOM3BOAUTCA B rapaHTUIAHOW MaCTEPCKOM.

8.TexHuueckoe obcnykuBaHne

8.1 TexHuyeckoe OGC!’IV)KI/IBBHME BK/ItOYaeT B ceba npod)mnakmuecmﬁ OCMOTp Hacoca. nEpBOHa‘{aﬂbelﬁ OCMOTp Hacoca cneayet Nnposectn
o6n3aTensHo yepes 1-2 yaca ero paboTbl. MocneaytoLme 0oCMOTPbI MPOBOAUTE Yepes Kaxaple 100 yacoB HapabOTKK, HO HE PeKe OAHOro
pasa B Tpu mecaua.

8.2 Ha Hacoce, paboTalolem B CKBasK1He, NPy HANMYMKM CIEA0B CTUPAHMA Ha KOPMyce CiesyeT NonpasuThb 3almuTHOE KonbLo. Mpu
HEOGXOAMMOCTM YCTaHOBWUTE AONO/IHUTENIbHbIE KONbL,A, Bbipe3aB UX U3 pe3uHbl.

8.3 Hannumne cnepoB TpeHMA Ha KOpyce Nog, WWHYPOM MUTaHUA YKa3blBaeT Ha Ype3MepHOe HaTAXKEHWE LHYPa NMUTaHUA NPU YCTaHOBKe
HacoCa, 4TO MOXKEeT NPUBECTU K OprIB\/ TOKOBEAYLLUX XNN. I'Ipm nocne,qylou.l,eﬁ yCTaHOBKe WCKAIOYaiiTe HaTAXeHUe WHYpa NUTaHuA.

8.4 MNpu KaXXAOM NoAbeMe Hacoca HeOBXOAMMO MPOBEPSATL COCTOSIHUE 3aTAXKKM raiku B BEPXHENM 4acTu Kopryca Hacoca. [aika v BUHT
AONKHbI 6bITb NNOTHO 3aTAHYTbI. ﬂIO¢T B KOpnyce Hacoca He AOonyCKaeTcA.

8.5 Echmn 3aCopeHbl BXOAHble OTBEPCTUA, MX MOXKHO NPOYUCTUTD 3aTyNNI€HHbIM MHCTPYMEHTOM, UCKNOYUB NOBpeXXaeHne pe3anHoBoro
KnanaHa.

9. Cpok cnyx6bl M xpaHeHue

9.1 Cpok cny»bbl Hacoca - 1 roa.

9.2 Hacoc aonyckaeTca AMTEeNbHO XPaHWUTb MO MECTY MCNOb30BaHNA, NONHOCTLIO NOTPYXXEHHbLIM B BOAY.

9.3 Mpu fleMoHTae Hacoca ero ceAlyeT MPOMbITb U NPOCYLLIMTb. XPaHUTE HAcoC B 3aKPLITOM NOMELLEHUM BAAAN OT OTONUTE/bHBIX
YCTPOICTB, UCKNKOYMB NONAaHME NPAMbIX CONHEUHbIX Ny4eit.

9.4 YKa3aHHbIi CPOK Cy6bl AeiicTBUTeNeH Npu cobtogeHnn noTpebutenem TpeboBaHUii HacToAwero nacnopTa. Mo OKOHYaHUK cpoka
CyK6bl 371€KTPOBBLITOBOM NMPUBOP AOMKEH BbITb YTUNM3UPOBAH C HAUMEHBLUMM BPEAOM A7 OKPYKAIOLLEN CpeAbl B COOTBETCTBUM C
npaBuaamMu No yTUANU3ALMK OTXOA0B B BallleM pervoHe.
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1. OcHoBHa uH$opmauusa 3a NpoayKTa

PbkoBoacTBa@a ekcnpataums
NMOTOIMNAEMA BUBPALIMOHHA ITOMIIA

[poyeT eT e BHMMAT €NHO T 0Ba PbKOBOACT BO, NPeAn Aa pa60T WUT € C NOMNaT a, U o 3ana3eT € 3a

OcCHOBHMU

ObaelLn cnpasku.

TeXHUYEeCKU AaHHU

1.1 bBwuroBa Ta BMbBpauMOHHA nomna (HapuyaHa no-HaTaTbk nomnaTa ): ROTOR VMP 450

33 U3BAMYAHE Ha BOAA OT KNafeHUM W COHAM C BbTpelleH AuameTbp Haj,
100 mMm, KaKTO ¥ 3a M3MOMMNBaHe Ha MpACHa BOAa OT BCAKAKBM pe3epBOapu C TemnepaTtypa Ha
BogaTa He noseye oT 35° C € NO-HATaTbWHO M3MOA3BaHe 3a MO/AMBAHE HA MHAMBUAYANHU
rPafIMHCKM MNapuenn U 3a apyru 6utosu Hyxau.Nomnata Tpabsa Aa paboTv HambAHO MoOTOMeHa
BbB BOAA, 6€3 KOHTAKT CbC CTEHWUTE W ABHOTO Ha KNajeHeua .

1.2 Bopata He TpabBa [a CbAbpKa arpecMBHU npumeck . MacoBata YacT Ha MeXaHWYHWUTe
npumecu He Tpabsa aa e He noseye oT 0,01%. 3axpaHBa ce C MPOMEHINBOTOKOBO

HanpexeHue 220-240V, vectota 50 Hz. [JonycTUMM OTKNAOHEHMA Ha HanpexeHweto * 10%,

€ npeaHasHa4vyeHa

yectotute + 5%.

1.3 3a ocurypaBaHe Ha enekTpuyecka
TOKOBOAELMTE YacTU OT Kopryca .

1.4 TpaHcnopTupaHeTo

6e3onacHocT nomnaTta Mma ABOVIHa unsonauma Ha

Ha NoOmMnaTta Ce M3BbpLIBa B 3aTBOPEHU MNpPeBO3HU CpeacTBa B

CbOTBETCTBME C NpaBuaaTa 3a NpPeBO3 Ha TOBApWU , KOUTO Ca B CMAa 3a TO3U BUA TPAHCNOPT .

1.5 Momnata ROTOR VMP450

ce npousBexaa C Ab/KMHA Ha 3axpaHsawmsa Kaben 10,

16, 25, 40 m, KOETO € OTpa3eHO B 0DO3HAYEHMETO Ha MoAena C nociefHuTe aAse UUdpw :

ROTOR VMP 450
1.MNotpebnasema mouyHocT, BT 450
2.[1pousBoAnTENHOCT (NpK BOAEH CTHAB 40M) , AM 2600
3. HanpesxeHue, B 220-24 i
4. YecTtoTa Ha TOKa, Hz 50 E =
5. MuHMmaneH Hanop, M 1 2(
6. MakcMmanHa BUCOYMHA Ha NOBAMraHe Ha BOAa, M 70 g"
7.Pa3xop Ha en.eHeprus 3a eAnH yac paborta,KBT A 0,45

R

*Mpu yBe/siMYaBaHe Ha BUCOYMHATA Ha NoBauraHe Hag 25 m, NPou3BOAMTENHOCTTa Ha nMomnaTa
Hamansasa (npw Hanop 70 m, nponssogutenHoctTa e 0 af);

® MaKkcMmanHata paboTHa AbnbOYMHA Ha MoTansHe Ha nomnata e 5 meTpa;

® KOraTto HarnpeXeHWeTo B MpexaTta crnagHe c 10%, HanopbT Ha nomnarta ce Hamanasa ¢ 60%.

2. OKOMNNEKTOBKa

llomnata ce AOCTaBA KbM TbprosCKaTa

Mpea B cnegHata KoHburypauus

Momna 1 |Bbxe
F'ymeHo 6ytano 1 |Macnopt 1
Ckoba 1 |OnakoBska 1
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3. Mepku 3a 6esonacHocT

3.1

3.2

33

PaspelweHo e M3n0n3BaHETO Ha Nomnata camMo B CbOTBETCTBME C LeNTa, NocoyeHa B
nacnopTa .
Mpu pabota c nomnata e HeobxogMMO fa ce cnassBaT BCUMYKM WM3UCKBAHWA Ha nacrnoprta 3a
HeliHaTa paboTta, Aa ce paboT BHMMATENHO , i@ He Ce M3nara Ha yAapu, npeToBapBaHuA ,
MpPbCOTUA U HedTEHU NPOAYKTH .
Mpu ekcnnoaTaum Aata Ha nomnata CE 3ABPAHABA  cnepHoTto :
- NOAAPBKKA M PEMOHT Ha BKAKOYEHA B MpeaTa nomna;
- paboTa Ha nomnaTa Mpu BUCOKO HamnpexeHue ;
- HaMb/IHO U3KJ/IIOY BaHe Ha NOAABAHETO Ha Boga Mo Bpeme Ha paboTa Ha momnaTa ;
- BKapa He Ha BK/IloYeHaTa MommMa B KOT/IM, pe3epBoapu ;
- OCTaB AHE Ha NMommnaTa BKAOYEHA KbM efnekTpuyeckaTa Mpexka 6e3 Hapsop;
- BK/IlOYBaHe Ha MomnaTa B MpexKaTta C gedeKkTeH enektpoasuraten ;
- pasrobsaBaHe Ha ABUraTensa Ha NMOMMaTa C Lien OTCTpaHABaHE Ha Nospeaa;
- OTPPA3BAH e Ha Lencena M yab/aKaBaHe Ha 3axpaHsalusa Kaben;
- U3MON3BA He Ha yAb/KUTeNeH Kaben, ako Lencena Ha 3axpaHBawma Kaben M KOHTaKTa Ha
YOBMKUTENHNUA Kaben ce HaMupaT B KNageHeua ;
- U3NOMMBaHEe Ha BOAA C KaJl, MaZIKM KaMbHU , OTIOMKU U MacieHn npumecu;
- paboTa c nomnaTta, ako No BpeMe Ha HelHaTa paboTa Bb3HWKHE NMOHEe efHa OT cnegHuTe
HEW3NPaBHOCTK :
- NoBpeAa Ha Wencena WK 3axpaHealma Kaben;
- cyynBaHe WM NOABAa Ha NYKHATUHW B 4aCTUTE Ha TANOTO .

Buumanue !
- He pabotete ¢ nomnama 6e3 nomansHe eve Boga !
- Momnama mpabea 0a pabomu makcumym 0Oea 4aca, nocnedeaH u om 20 MUHymu crnupawde .
- He usnon3eaiime nomnama noeevye om 12 4yaca Ha OeH.

MpenopbuntenHo e ga obopyasate nomnaTa CbC 3aWUTeH GUATLP M 3aLMTEH MPBCTEH ,
3a Aa A NpeAnasuTe OT MEXaHWYHWU NoBpeaM .

4. MoHTax

4.1

4.2

4.3

3abpaHeHo e 3ano4seaHe Ha paboma ¢ nomnama, 6e3 0a ca U3MbAHEHU U3UCK8aHUsmMa

30 besonacHocm , noco4eHu 8 pasdesn 4 HA Mo3u_nacrnopm .

Mpukpenete MapKyd KbM fAto3ata M o 3aKkpernete CbC CKoba uaM Ten. 3a CBbp3BaHe KbM
nomnaTta M3Non3BalTe CcamoO [bBKAaBM MapKyyu OT Tyma WM NaacTMaca C BbTpelleH
AovameTtbp  18-22  mm. M3non3BaHeTO  Ha MapKyyu C MNO-ManbK AMaMeTbp  Cb3aasa
[OMb/JIHUTENIHO HATOBapBaHe Ha Momnata .

Mpu nunca Ha rbBKaBM MapKyyuM MoraT [a ce W3Mo/i3BaT CTOMAHeHW WAM MAacTMacoBu
TpbbM . CBbPKETE NOMMNaTa KbM TpbbWUTE CaMO Ype3 MbBKAB MapKyd C Ab/MKMHA HaW-Manko
[Ba metpa .

MpuKpeneTe KbM nomnata (BMHarM Kato u3nos3BaTe [ABe Xanku ) Kabena , pJocTaBeH ¢
nomnata . 3a Ja NpeaoTBpaTMTe 3acMyKBaHeTO My B MomnaTta , MocTaBeTe Bb3ena , KOUTO
3aKpensa Kabena , He nNo-6am3o oT 10 cm OT BXOoZOBeTe B YalaTa . PastoneTe Kpauwarta Ha
BbXETO .

3a yAob/KaBaHe Ha BLXKETO M3Non3saiTe noaob HO BbXKe C Ab/KMHA Hali-Manko 5 m, KoeTo
MOKe [1a U3ObPXKM MEeT MbTU TEersIoTO Ha MomnaTta M MapKyya 3a BoAa .

[onycka ce W3NoN3BaHETO Ha CTOMaHEH O BbXEe WM Tesl, CBbp3BaHeTO MM camo uypes
HaW/IOHOB O Bb)KE C Ab/IKMHA Hali-manko 5 M, 3aKpeneH O KbM MOMMaTa . 3aKpenBaHeTo Ha
CTOMAHEHO BbB¥KE WAW TeNn AUPEKTHO KbM ylWWTe Ha nomnata BOAM A0 He3abaBH aTta UM
nospesa . MpM MOHTMpaHe Ha nomnaTta B MJIUTKU KNAZEHUM C Ab/MKMHA HA BBKETO MNOo-maska
oT 5 m, BbKeTo TpsabBa [Ja Obde 3aKpemeH O KbM HanpeyHata rpeda 4pes MpyKUHHO
OKauyBaHe , T.K. nomnaTta Tpabsa Aa Bubpupa cBOOOAHO . TBBPAMAT MOHTaXK BOAM A0 nospesa
Ha nomnaTa . 3a MPYXXMHHO OKauyBaHe MoraT [a ce WM3M0/3BaT MEKU FYMeHW NIeHTU , KoMTO Aa
M34bPMKAT Ha CbOTBETHOTO HATOBapBaHe

3aKpeneTe 3axpaHBalMA Kabes, MapKyya W BbXKETO B CHOM C Jensla JeHTa Wu Apyru
noao6HKU(C M3KNOUEHMe Ha Ten ) Ha MHTepBaAu oOT 1-2 meTpa . HanpaseTe nbpBuMaTa BPb3Ka
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Ha pa3ctoAaHne 20 - 30 cm OT Kopnyca Ha momnara .
4.4 Tpun uW3KAOY BaHE Ha MOMNaTa , KOraTo e MOHTMpaHa B K/AafeHel, WAW coHAa ¢ AbnbounHa
[0 HVMBOTO Ha BoAaTa He noBeye OT 5 m, BoAaTa OT MapKyya ce OTTMYA TPaBUTALMOHHO .

Mpu ronama AbnbounHa KanaHbT

Ha nomnata no4 HaTUCKa Ha BOAHUA cTbN6 3aTBapAa

BXOZOBETE M BOZaTa He Ce OTTMYa , B pe3yaTaT Ha KOETO BOZaTa B MapKyda MoOe Aa

3amMpb3He npe3 3umata .

AKO He e Bb3MOXHO [Ja M30/MpaTe MapKyya , ToraBa 3a Aa M3TouuTe BOZaTa npe3 3umara ,
HanpaseTe OTBOP C AWameTbp 1,5-2 MM B MapKyda Ha u3xoga Ha nomnara .

4.5 CnycHeTe nomnata noA BojaTa,

KaTo Ce yBepute , 4e 3axpaHBaAWUAT kaben He e noa

HanpexeHue , 1 3aterHete Kabena Kbm HanpeyHaTta rpefa WAuM APYro AbpXalo YCTPOMCTBO .

Puc .1

1-nomna

2- 3alMTEH NpPbLCTEH
3- ckoba

*

4- Bbxke 10m

5- Bpb3Ka *

6- MapKyy *

7- 3axpaHBaly Kaben

8- NPY*XMHHO OKayBaHe*
9- HanpeyHa rpeaa *

*He e ex04eHO 8 KOMIAeKma

5. HauuH Ha pabora

5.1

5.2

5.3

5.4

MomnaTa He WM3MCKBa CMa3BaHe W Mb/iHEHe C BOAA, NycKa ce B AeUCTBMEe BedHara cnej

noTanaHeTo i BbB BOAA.

HopmanHata paboTa Ha nomnarta M HeiHaTa AbATOTPANHOCT 40 ronama CTEneH 3aBUCAT

OT BE/IMYMHATA HA HaNpPeXeHMeTo B MpesKaTa.

YBenn4yaBaHeTo Ha HanpeseHWeTo Haj AONYCTUMOTO HWUBO € MNPUAPYKEHO OT pesku
MeTaflHW yAapu B MarHMTHaTa CMCTeMa Ha nomnaTta, KOeTo BOAM [0 HelHOTo
npexaeBpemMeHHo M3HOCBaHe. AKO momnata paboTu C HepaBHOMEPHO HanpexeHue, TA
Tpa6Ba 4a Ce U3K/I0YM M 4a Ce B3emMaT MEPKW 32 HamMasifaBaHe Ha HampeXeHWeTo.

Mo speme Ha pabota He ce mpenopbyBa fa Ce MOBMIWABA HANATaHETO Ypes 3aTAraHe Ha

MapKyda MM MOHTMPAHE Ha [At03M BbPXY MapKydya C KanauuTeT, MO-MajbK OT HOMMUHAJIHMA

KanmauuTeT Ha nomnara.

Pabotata Ha momnaTa Npu HanAraHe MoO-BUCOKO OT HOMMHANHOTO BOAM AO MOBULWABAHE Ha
HaNATaHeTo BbPXY rymeHuTe yactu. Momnata 3anoysa ga paboT HepaBHOMEPHO. B cbuwoTO
Bpeme TpAbBa He3abaBHO 4a Ce B3eMaT MEPKM 33 HAMasiBaHE Ha HANATAHETO.

Mo speme Ha paboTa Ha momnaTa ciejete KayecTBOTO Ha M3NOMMBaHaTa BoAa. AKO nonagHe

3amMbpceHa BOAa, W3KNlOYEeTe MOMMaTa M NPOBEPeTe MOHTaMa M CNPAMO AbHOTO HAa BOAHMA

pesepsoap.

Hannuneto Ha NACHK M KaMbHM BbB BOAATa BOAM [0 MEXaHMYHM NOBPEAM Ha Kopnyca Ha
nomnara.

BHumaHue! F'ymeHume yacmu Ha nomnama ca uspa6omeHu om eodoycmoiiyuea 2yma u
ce pazpywasam npu HAAUYUe HA MAC/AEHU NpUMecu 8b8 sodama.

16 ROTOR



BG| BbJ/ITAPCKU

6. TapaHuMu Ha npoussBoauTens (AOCTaBUMKA )

6.1 MapaHUMOHHMAT CPOK Ha nomnaTa e 12 meceua OT gaTata Ha Npoaaxk6ba.

6.2 B cnyyalh Ha nosBpega Ha nNomnata nNo BpPemMe Ha rapaHUMOHHWA CPOK MO BMHA Ha
npou3BOAMTENA , COOCTBEHWMKBT MMa npaBo Ha 6e3nnateH  rapaHUMOHEH PEMOHT npu
npeacTaBAHe Ha rapaHUMOHHa KapTa .
3a rapaHUMOHHM PemMOHTU cobCTBEHMKBLT —TpABBa [Ja M3nNpaTM nomnata ¢ TO3M Macnoprt,
HeHMA NbAEeH KOMMAEKT B TPAHCMOPTHA OMAKOBKa , KOATO rapaHTMpa 6e3onacHocTTa  Ha
NpoAyKTa , A0 rapaHUMOHHMA CepBu3 .

6.3 lapaHuMATa He BaXKW 3a Nomnu c gedeKkTn , NPousTUYaLLM OT TAXHATa paboTa B HapylleHWe Ha
M3UCKBAHMATA Ha Macrnopta , BKAYUTENHO :

- paboTa c npeToBapBaHe Ha eNeKTpPoOABUTATENS;

- MexaHW4YHU NOBpeAW B pe3ynTaT Ha yaap, najaHe u Ap.;

- WeTH B pe3ynTaT Ha U3/laraHe Ha OrbH, arpecyBHU BelecTBa;
- NPOHWKBaHe Ha NMeTPONHM NPOAYKTH, YYXKAMN Tena B NPOAYKTa.

6.4 MomnuTe 3a rapaHUMOHEH PEMOHT Ce NpMemat C nacrnopT , ¢ kaben CbC CTaHAapTeH Liencen
1 B OMAKoBKaTa Ha Mpou3sBoauTens

6.5 lapaHuuATa He nokpwuea:

- MeXaHW4yHW noBpeaun (MyKHAaTMHW , OTYYNBAHUA W AP.) U NOBPEAM , NPUYUHEHU OT M3NaraHe

Ha arpecuMBHW areHTM W BUCOKM TemnepaTypu , MPOHWKBAHE Ha YyXAW NpeameT BbTpe B

nomnaTa , KakTo W NoBpeAW B Pe3yiTaT Ha HEMPaBWIHO CbXpaHeHWe (KOpo3Wus Ha MeTanHu

yactu );

- U3HOCBALUM Ce YacTM (TYMEHW YNABTHEHWUA , YNIBTHEHWUA , 3alMTHU Kamauu W 4p.), KakTo K

pe3epBHM aKcecoapy W M3HOCBALLM Ce YacTW , C U3KAIOYEHWEe Ha ClyyauTe Ha nospega Ha

rOpHWUTE 4acTW , Bb3HWMKHANM B pe3ynTaT Ha rapaHuMOHHa MoBpeja Ha Momnata ;

- ecTeCTBEHO MW3HOCBaHE Ha nomnata (Mb/HO M3YepnBaHe Ha pecypca , CUAHO BLTPELWHO WAn

BBHLIHO 3ambpcABaHe );

- IomMna, KOATO e OTBapAHA WAW PeMOHTMpPaHa B rapaHUMOHHWA CPOK M3BbH rapaHUMOHHMA

cepsus ;

- NOMMNa C MexaHW4Ha nospesa Ha Kabena w wencena ;

- HEM3MNPABHOCTU , NPUYMHEHW OT HENPEOAONUMA CWna (aBapusa, NOXKap, HAaBOAHEHWE , yaap OT
MbBAHUA U Ap.);

- MOMMU, KOUTO Ca Ce NOBPEeAWN NOPaAMN HaBNM3aHE HAa OTIOMKM, TUHA U MPbCOTUA B MOMIMeHaTa
yacr.

7. Bb3MOXHM HensnpaBHOCTU

CMMCHKBT _C Bb3MOXKHM HEM3NPaABHOCTU e AajeH B Tabauuata no-gony:

HammeHoBaHMe Ha Heu3npaBHOCT Ta, BepoATHa npuuYMHa 3a Heu 3MpaBHOCT Ta

BbHWHKU NpoABM U AONBAHUTENHU

cMuMmnToMmm

BosocHabassaHeTo e HamanAno, 6pbmyeHeTo M3HoceHo rymeHo byTano

Ha momnaTa pA3KO Ce e yBeNNYnno

[ebuTbT e HamaneH, nomnara 3sy4u MN3HOCeH rymeH KnanaH

HOpMasiHO

MomnaTta He ce BKAKOYBA, 3aWMTaTa Ha 1. MexayBWTKOBO KbCO CbefuHeHWe B 6061HUTE HA

MpeKaTa e akTUBMUpaHa €N1eKTPUYEeCKOTO 3aABUKBaAHE

2. MpekbCcBaHe /KbCO B 3axpaHBalyua kaben

3abenexka : OTCTpaHﬂBaHeTO Ha HEU3NPABHOCTUTE Ce U3BBbPLIBA B rAapaHUMOHHUA CepBuU3 .
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8. TMoappbkKa

8.1 MNopapbKKaTa BKOYBA NPEBAHTMBEH Mpernes Ha nomnara . [bpBoHayanHaTa npoBepka Ha
nomnaTta TpabBa [fa ce M3BbPLWIKM HenpemeHHO cned 1-2 yaca OT HelHaTa pabota .
CnefBawute npoBepku Tpabsa Aa ce u3BbplBaAT Ha Bcekn 100 yaca paboTa , HO NoHe
BEAHBX Ha BCEKM TpWU meceua .

8.2 Mpu nomna, paboTewa B KNafeHel , ako UMa cneau OT abpasvs NO Kopnyca , 3alWUTHUAT
npbcTeH TpA6Ba fa ce peryavpa . AKO e HeobBXo4MMO , MOHTUpaiTe  AOMbAHUTENHU
NPBLCTEHM , KAaTO U U3pexeTe OT fyma .

8.3 Hanuuveto Ha cnegu OT TpueHe BbpPXy Kopnyca noa 3axpaHsBawma Kaben nokassa
NPEKOMEPHO HaMpeKeHWe Ha 3axpaHBawuA Kaben npu WMHCTaAMpaHe Ha MomnaTa , KoeTo
MOXe Aa JoBefe A0 CKbCBaHe Ha TOKOBOZewmTe npoBogHuum . Korato mnpewHctanupare
BHMMaBalTe [a He HAaTOBapBaTe 3axpaHBalmMA Kaben .

8.4 Tpu BCAKO NOBAMraHe Ha Nomnata e Heobxo4MMO Aa ce MPOBepsABa 3aTAraHeTo Ha raiikata
B rOpHaTa 4YacT Ha Kopnyca Ha nomnata . [aiikata W BMHTHT TpabBa Aa ca 34paBo 3aTerHatv .
He ce ponycka nydT B KOpnyca Ha nomnarta .

8.5 AKo BXxojoBeTE ca 3anylleHu , Te mMoraT Aa 6bAaT MOYMCTEHWM C TbN MHCTPYMEHT , 33 Aa
ce NpeaoTBPaTM MoBpeAa Ha rYMEeHWs Kaanad .

9. CpoK Ha eKcnnoatauma W CbXpaHeHue

9.1 CpoKkbT Ha ekcnaoaTaumna Ha nomnaTa e 1 roaunHa.

9.2 NMomnaTa MoXe fa Ce CbXpaHABa AbATO BPEMe Ha MACTOTO Ha ynoTpeba, HaNb/JHO MoTonNeHa
BbB BOAA.

9.3 KoraTo gemoHTUpaTe nomnaTa, Ta TpabBa Aa ce u3mue u noacywu. CbxpaHABaiTe nomnaTta Ha
3aKpUTO, Aaney oT OTONNUTENHU ypean, KaTo u3bsareate npAaka CAbHYEBA CBETAMHA.

9.4 TOCOYEHUAT CPOK Ha eKcnioaTaLua e BaMAEH, ako NoTpebuTenaT e cnasBas Ha U3UCKBAHUATA
Ha TO3M nacnopr.

B Kpas HA CBOA CPOK HA EKCnaoamayus , enekmpuyeckusm yped mpabea Oda ce
U3X8bPAU M0 eKoso2uveH HaYuH 8 cbomeemcmeue ¢ pa3nopedbume 30 U3X8bPAAHE — HA
omnadvyu 6v8 8awus PalioH .

18 ROTOR



TR| TURKGE

Kullanim kilavuzu

DALGIG TiTRESIM POMPASI

ROTOR markali tirtinleri tercih ettiginiz igin tesekkur ederiz.
Uriinlerimiz en yiiksek kalite, islevsellik ve tasarim standartlarina gére tretilmistir. Markamizi tagiyan driinleri tercih ederek memnun
kalacaginiza inaniyoruz.

Pompayi kullanmadan 6nce kilavuzu dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak uizere saklayin.
Temel teknik 6zellikler

1. Temel Griin 6zellikleri:

1.1 Ev tipi titresim pompasi (bundan sonra pompa olarak anilacaktir): ROTOR VMP 450, i¢ capi 100 mm'den fazla olan dogal ve yapay
kuyulardan su kaldirmak ve ayrica her tiir gélden tatli su pompalamak igin tasarlanmistir. 35°C'ye kadar sicaklikta, daha sonra meyve
bahgeleri ve/veya bahgelerdeki bireysel alanlarin sulanmasi ve diger ev ihtiyaglari igin kullanilir. Pompa tamamen suya batirilmig halde,
yan duvarlara ve kuyu tabanina temas etmeden galismalidir.

1.2 Kullanilan su agresif yabanci maddeler igermemelidir. Mekanik yabanci maddelerin kiitle ylizdesi %0,01'i gegmemelidir. Besleme 220-
240V gerilim ve 50 Hz frekansindaki elektrik sebekesinden yapilmaktadir. Kabul edilebilir voltaj sapmalari + %10 ve frekans sapmalari + %5'tir.
1.3 Elektrik gtivenligini saglamak icin pompa, akim ileten pargalari pompa govdesinden izole eden ¢ift yalitmla donatilmistir.

1.4 Pompa, bu tiir mallarin tasima kurallarina uygun olarak kapali tasima araglariyla taginir.

1.5 VIRSUTORUL ROTOR VMP 450 pompasi, 10, 16, 25 veya 40 m uzunlugunda bir sebeke besleme kablosuyla donatilmistir; model
belirtilirken bilgiler son iki haneye yansitilir.

ROTOR VMP 450
1. Kullanilan voltaj, V 450
2. Verim (40 m/I've esit kaldirma yuksekliginde) 2600 i
3. Gerginlik 220-24 L e
4. Akim frekansi, Hz 50 .
5. Minimum basing, m 1 3 I
6.Maksimum su yiiksekligi, m 70 5 " £
7. 1 saatlik calisma icin elektrik kullanimi, kWt/h 0,45 -

 Kaldirma yiiksekligi 25 m'yi asarsa pompanin verimi diiser (70 m basingta verim 0 |/saat'e esittir);
* Dalgigc pompanin maksimum calisma derinligi 5 metredir;
* Sebeke voltaji %10 diiserse pompa basinct %60 duser.

2. Bagis
Pompa ticari agda saglanir ve asagidaki bilesenlerle donatilmistir:
Pompa 1 | Halat
Pasaport
Kaucuk piston 1
At bashgi 1 paketleme

3. Giivenlik dnlemleri

3.1 Pompanin kullanimina yalnizca pasaportta belirtilen amaglara tam olarak uygun olmasi durumunda izin verilir.
3.2 Pompanin galismasi sirasinda isletme pasaportunda belirtilen sartlara uymak, dikkatli kullanmak, darbelerden, asiri yiklenmelerden,
kir ve petrol tirtinleriyle etkilesimden kaginmak gok dnemlidir.

3.3 Pompayi galistirirken asagidakiler YASAKTIR:

- Pompanin aga baglandiginda bakimi ve onarimi;

- Artan voltaj durumunda pompanin galismasi;

- Pompanin galismasi sirasinda suyun tamamen kesilmesi;

- Bagl pompanin kazanlarin ve tanklarin igine yerlestirilmesi;

- Pompanin denetimsiz olarak sebekeye bagl birakilmasi;

- Elektrik motorunun arizalanmasi durumunda pompanin sebekeye baglanmasi;

- Arizalarin giderilmesi amaciyla pompanin elektrik motorunun sékilmesi;

- Fisi kesmek ve gli¢ kablosunu uzatmak;

- Glig kablosunun fisinin uzatma prizine baglanti noktasi kuyu i¢inde ise uzatma kablosu kullanin;

- Petrol trtinlerinden kaynaklanan kugtik cakil taslari, ¢opler ve yabanci maddeler igeren kirli suyun pompalanmasi;
- Asagidaki arizalardan en az birinin meydana gelmesi durumunda pompanin galistiriimasi:

- Fiste veya gti¢ kablosunda hasar;

- Pompa gévdesi detaylarinin hasar gérmesi veya catlamasi.
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Dikkatli olmak!

- Pompanin suya batiriimadan kullanilmasi yasaktir!

- Pompa en fazla iki saat galismali ve ardindan 20 dakikalik bir dinlenme periyodu uygulanmalidir.

- Pompanin 24 saatlik sure igerisinde en fazla 12 saat kullanimina izin verilmektedir.

Olasi teknik hasarlari 6nlemek igin pompanin koruyucu bir filtre ve koruyucu halka ile donatiimasi tavsiye edilir.

4. Kurulum ve montaj

4.1 Bu kullanim kilavuzunun 4. béluminde belirtilen teknik gtivenlik gerekliliklerini karsilamadan pompayla galismaya baslamak yasaktir.
4.1 Hortumu manifolda baglayin ve bir kelepge veya tel ile sabitleyin. Pompaya baglanmak igin yalnizca i¢ ¢api 18-22 mm olan kauguk veya
plastik kiitleden yapilmis esnek hortumlar kullanin. Daha kigtik capl hortumlarin kullaniimasi pompa tzerinde ilave basing olusturacaktr.
Esnek hortumlariniz yoksa celik veya plastik boru kullaniimasina izin verilir. Pompanin borulara baglantisi sadece en az iki metre
uzunlugunda esnek hortum vasitasiyla yapilacaktir.

4.2 Pompayla birlikte teslim edilen halati pompaya baglayin (iki pabugla zorunludur). Halati giiglendiren diigiim, pompanin igine
cekilmesini 6nlemek igin, pompa giris catlaklarina 10 cm'den fazla yakinlastirilmamalidir. Halat uglari kapatilmalidir. Halati uzatmak igin,
pompa ve hortumun su ile dolu kitlesinin bes kati agirligini tasiyabilecek en az 5 m uzunlugunda benzer bir halat kullanilmalidir. Pompaya
sabitlenmis, en az 5 m uzunlugunda, yalnizca naylon halatla baglanan metal bir halat veya tel kullaniimasina izin verilir. Metal halat veya
telin dogrudan pompa pabuglarina takilmasi bunlara aninda zarar verecektir. Pompayi en az 5 m uzunlugunda sig kuyulara monte ederken,
pompanin serbestge titremesi gerektiginden halatin capraz gubuga sabitlenmesi asili, yayli bir parga ile yapilmahidir. Esnek kurulum,
pompanin galismasinda sorunlara neden olabilir. Askili, kemerli pargalar olarak uygun agirligi tasiyan yumusak lastik bantlar kullanilabilir.

4.3 Glg kablosu, hortum ve halat, yalitkan yapiskan bantla veya diger baglanti tirleriyle (tel harig) 1-2 metre araliklarla birbirine
baglanmalidir. ilk baglanti pompa govdesinden 20-30 cm mesafede yapilmalidir.

4.4 Derinligi su seviyesi 5 m'yi gegmeyen dogal veya yapay kuyuya kurulan pompanin baglantisi kesildiginde hortumdaki su kendiliginden
bosalacaktir. Daha derinde, sivinin basinci altindaki pompanin valfi giris deliklerini kapatacak ve su tahliyesi gergeklesmeyecektir; bunun
sonucunda kisin hortumda suyun donma riski vardir.

Hortumu yalitma imkaniniz yoksa kisin suyu bosaltmak i¢in pompa gikisindaki hortumda 1,5 - 2 mm gapinda bir delik agmak gerekir.

4.5 Glg kablosunun gerilmediginden emin olarak pompay! suya daldirin ve halati veya diger sabitleme araglarini sabitleyin.

1-Pompa

2- Koruma halkasi*

3- Kelepge

4- Halat, 10 m

5- Baglant elemani*

6- Hortum*

7- Gug kablosu

8- Asma kisim, kemerli *

9- Gapraz*

*Teslimat setine dahil degildir

Sekil 1

5. Is emri

5.1 Pompanin yaglanmasina veya suyla doldurulmasina gerek yoktur; suya daldirildiktan hemen sonra galismaya baslar.

5.2 Pompanin normal galismasi ve dayanikliligi biiytk 6lgtde elektrik sebekesindeki voltaja baglidir. Gerilimin izin verilen sinirin tizerine
¢ikarilmasi, pompanin manyetik sisteminde ani metal soklarina neden olarak hasara ve aginmaya neden olabilir. Pompanin bu tir darbelerle
calistirilmasi durumunda mutlaka baglantisi kesilerek elektrik sebekesindeki voltajin distirilmesi igin 6nlem alinmalidir.

5.3 Galisma sirasinda hortuma basilarak veya pompanin minimum galisma giictinden daha dustik su akis kapasitesine sahip nozullar takilarak
su akiginin arttirilmasi 6nerilmez. Pompanin nominal akistan daha yiiksek bir hizda galistirlmasi, lastik pargalar tGizerindeki basinci artirarak
patlamalara neden olur. Bu durumda faaliyetin derhal durdurulmasi ve akigin azaltilmasina yonelik tedbirlerin alinmasi gerekmektedir.

5.4 Pompanin galistirilmasi stirecinde pompalanan suyun kalitesi izlenmelidir. Suyun kirli olmasi durumunda pompanin baglantisi kesilerek
su tankinin tabanina gére konumu kontrol edilmelidir. Suda kum ve tas bulunmaS| pompa gévdesinde mekanik hasara yol agablllr

Dikkatli olmak! Pompanin kauguk pargalari su gegirmez k y ve yall petrol iiriinlerinden k
tarafindan tahrip edilebilir.

6. Uretici (tedarikgi) tarafindan sunulan garantiler

6.1 Pompanin garantili alisma siresi, satis giinlinden itibaren 12 aydir.

6.2 Pompanin garanti stiresi igerisinde Ureticiden kaynaklanan bir arizasi durumunda, pompa sahibi, garanti kartinin ibraz edilmesi kosuluyla
licretsiz, garantili onarim hakkina sahiptir. Garanti onarimi igin pompa sahibi, pompayi bu pasaportla birlikte, eksiksiz ve Grtintin bttnluguni
saglayan tasima ambalajinda garanti atolyesine gondermelidir.

6.3 Garanti, asagidakiler de dahil olmak tizere pasaport gerekliliklerine uyulmadan galistirilmasindan kaynaklanan kusurlari olan pompalar
icin gegerli degildir:

- elektrik motorunun asiri yiklenmesi;

- darbelerden vs. kaynaklanan mekanik hasar;

- yangin veya diger agresif maddelerin neden oldugu hasarlar;
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- Petrol tirtinlerinin, yabanci cisimlerin Grlintn igine girmesi.

6.4 Pompalar, Uretici firmanin ambalajinda orijinal pasaport, kablo ve fis ile birlikte garanti onarimi igin kabul edilir.

6.5 Garanti su durumlarda gegerli degildir:

- mekanik hasar (catlaklar, talaslar vb.) ve agresif maddelerin ve yuksek sicakliklarin etkisinden kaynaklanan hasarlar, yabanci nesnelerin
pompanin igine girmesi, uygunsuz depolamadan kaynaklanan hasarlar (metal pargalarin korozyonu) dahil;

- kolayca asinan pargalar (kauguk izolasyon, yag kegeleri, koruyucu mahfazalar vb.), ayrica pompanin garanti suresi dolduktan sonra
etkilenen yedek pargalar ve kolayca hasar géren yedek pargalar;

- pompanin dogal asinmasi ve yipranmasi (kaynaklarin tamamen tiikenmesi, hem i¢ hem de dis kirlenme);

- garanti sUresi igerisinde garanti atolyesi disinda agilan veya onarilan pompalar;

- kablo ve fiste mekanik hasar olan pompalar;

- miicbir sebeplerden (istisnai durum, yangin, su baskini, yildirim vb.) kaynaklanan usulstzliklerin tespiti;

- kir veya ¢op nedeniyle ttkanma nedeniyle ¢alismayi durduran pompalar.

7. Olasi kusurlar

Asagidaki tabloda belirtilen olasi arizalarin listesi:

Arizanin adi / Harici sinyaller ve ek géstergeler - Arizanin olasi nedeni

Su jeti azaldi, aniden pompada bir kilkreme duyuldu - Kauguk piston aginmisti

Su jeti azald, ugultu normal - Lastik valf aginmis

Pompa ¢alismiyor, elektrik sebekesinin korumasi devreye giriyor -

1. Bobinlerdeki donusler arasinda kisa devre

2. Gug kablosu kopmasi/kisa devre

Not: sorun giderme islemi garanti kapsaminda parga servisi sunan atélyede gerceklestirilmelidir.

8. Teknik servis

8.1 Teknik servis, 5nleme amaciyla pompanin incelenmesini ierir. ilk muayene zorunlu olarak 1-2 saatlik calismadan sonra yapilmalidir.
Asagidaki muayeneler her 100 galisma saatinde bir yapilmalidir ancak ¢ ayda bir defadan az olmamalidir.

8.2 Suni kuyuda kullanilan pompada, pompa gévdesinde/gévdesinde silinme izleri varsa koruyucu halka takilmalidir. Gerekirse kauguktan
kesilecek ilave halkalar takilabilir.

8.3 Govde Uzerinde, elektrik kablosunun altinda stirtiinme izlerinin bulunmasi, pompa kurulumu sirasinda elektrik kablosunun ¢ok fazla
gerildigini gosterir ve bu durum, elektrik akimini tasiyan kablolarin kopmasina neden olabilir. Sonraki kurulum sirasinda gii¢ kablosunun
gerilmesinden kaginilmalidir.

8.4 Pompa her kaldirnldiginda pompa gévdesinin tst kismindaki somunun durumu kontrol edilmelidir. Somun ve civata siki olmalidir.
Pompa goévdesinde bos alan bulunmasina izin verilmez.

8.5 Giris bogluklari kirlenmisse, kauguk valfin hasar gérmesini 6nlemek igin keskin olmayan bir aletle temizlenebilir.

9. Calisirma ve saklama siiresi

9.1 Pompanin galisma émri 1 yildir.

9.2 Pompa, tamamen suya batirilmis olmasi halinde, kullanildig yerde uzun siire saklanabilir.

9.3 Pompayi s6kerken yikanmali ve kurutulmalidir. Pompayi kapali bir odada, 1sitma tesisatlarindan uzakta, dogrudan glines igiginin
etkisinden uzak tutun.

9.4 Belirtilen kullanim siresi, kullanicinin bu pasaportun gerekliliklerine uymasi kosuluyla gegerlidir. Stire sonunda elektrikli ev aletinin,
bolgenizdeki atik kullanimina iliskin kurallara uygun olarak gevreye zarar vermeyecek sekilde geri donustiriilmesi gerekmektedir.
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C€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asiguram, garantam si declaram pe propria
raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol
viata, sanatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Pompa submersibila pe vibratie” maca “ROTOR” Modele VMP450 la care se referd prezenta declaratie, respecta si este conform cu p
revederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directi a de joasd tensiune 2014/35/UE,
compatibiliate electromagneticd 2014/30/UE, dirirectiva privind masini 2006/42/EC.

Respectiva standardelor: EN 1SO 12100:2010, EN 60204-1:20067A1:2009+AC:2010, EN 809:1998+A1:2009,EN 55014 1:20061 2:201

EN 55014-2:1997/A2:2008 si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producdtor.

Certificat nr.: IT060934TY171109

Data Inregistrarii: 09.11.2019 Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Submersible vibration pump VMP450
are of series production and conforms to the following European Directives: Low Voltage Dirirective 2014/35/EU, Electrctromagnetic 6mpatibility
2014/30/EU, Machinery Directive 2006/42/EC And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:

EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:20067A1:2009+AC:2010, EN 809:1998+A1:2009,EN 55014 1:20061 2:201, EN 55014-2:1997/A2:2008.
CERTIFICATE NO.: IT060934TY171109

Registration D te: 09.11.2019

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

OEKNTAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO/, 3anBABa, e AonymsbpoeHuTe npoayktv ¢ mapka ROTOR: Moaen: Motonsema sBubpauuorHa nomna VMP450 ca npousseseHn

B CbOTBETCTBME CbC CNeAHUTE Ha AMPEKTUBA 338 HUCKO HanpeskeHune 2014/35/EC, enekTpomarHuTHa cbemectumoct 2014/30/EC, AupeKkTusa 3a
mawmHuTe 2006/42/EC a cboTBeTcTBaT Ha M3bpoeHuTe ctaHaaptv EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:20067A1:2009+AC:2010, EN 809:1998+A1:2009,
EN 55014 1:20061 2:201, EN 55014-2:1997/A2:2008.

CERTIFICATE NO.: IT060934TY171109

[ata Ha peructpauma: 09.11.2019

TexHuueckaTa 4OKyMeHTauua ce nasu npu npoussogutens: EIEGAHT TY/IC 00,

Bwvnarapus, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AunpexTtop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dup constatarea imposibilituptii utiidi, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel.: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi a i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeyeHuun 12 mecaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP

BEM INNA SRL
LOCALITATE CONTACT
str.Uzinelor 1
Mun. Chisi
un. Chisinau (+373) 68 512 266
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLIMA KAYECTBO

MpoaykT. Mopen
MpousBoacTBeHa cepus,
DakTypa Homep/aaTa

Mopnuc v neyat Ha npopjasaya Mopnuc Ha KynyBaua

MpopapeHo ot dprpma HacesieHo MACTO.
yn. Homep.

Ten.Ha kynysau
[lata Ha 3aKynyBaHe Ha NpoflyKTa
CpOKBT Ha TbProBCKa rapaHLmA e 24 Mecelia OT NpofjaxbaTa B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHUA Nepuoy, COBCTBEHUKBT Ma NPaBo Ha 6e3nnaTeH PEMOHT Ha NPO/AYKTa NPU Bb3HUKHANN HEU3MNPaBHOCTN
B pe3yNTaT Ha NPON3BOACTBEHM fledeKT.

lapaHumATa He BaXW 3a ClefjHNTE Cllyyan:

*HecnaspaHe OT CTpaHa Ha NoTPebUTeNs Ha UHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaLya U HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypenaa;

*HaNMUNETO Ha MeXaHNYH MOBPEeaV, MYKHATVHY, CTPYXKKM 11 MOBPEAW, MPUYMHEH OT n3naraHe

Ha arpecrBHa Cpefia 1 BUCOKI TEMMEpPaTypy, KaKTo 1 NPU NOMaaaHe Ha Yy Tena BbB BEHTUNALMOHHI- Te OTBOPY Ha MHCTPYMEHT;
*HEN3MpaBHOCTU B Pe3yNTaT Ha HOPMaHO M3HOCBAHE Ha NPOAYKTa;

*HEN3MpPaBHOCTY, Bb3HUKBALLM B PE3yNTaT Ha NPeToBapBaHe, KOETO BOAW A0 NOBPe/a Ha ABUraTeNA WM APYrii KOMIOHEHTM 1 YacTy;
*BbPXY U3HOCBALLY Ce YaCTV (FyMeHM YNTbTHEHNA, 3aLMUTHI Kanaum 1 Ap.), CMEHAEMU akcecoapy (HOKOBe, 606MHM, KonaHw);

*PU OMWT 32 CAMOCTOATESIEH PEMOHT 11 CMa3BaHe Ha UHCTPYMEHTa M0 BPeMe Ha rapaHLIMOHHUA Nepuo , NO3HaBalLo ce HanprMep
NooAPacKBaHNA UM BATBOHATUHM MO OCHOBWTE WM YaCTUTE Ha KPENeXHNTE enlemMeHT;

+NPU U3MON3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macio 1 GeH3NH;

NPV INMNCa Ha IOKYMEHT, NOTBbPX/AaBalll NOKyrKaTa Ha JaAeHOTO n3aenve (KacoBa Genexka, Gpaktypa U TH.).
apaHLUMOHHIAT CPOK Ce yAb/XKaBa 3a Nepuoyia Ha NPecToi Ha ype/a B rapaHLIOHEH CEPBU3 3a PEMOHT.

CrokaTa e nosyyeHa B 06pO CbCToAHME, 6€3 BUANMM NOBPEAW, B Mb/IHA OKOMINEKTOBKa, NpoBepeHa
B MOe NpUCHCTBYE, HAMAM NPETEHL|MN MO OTHOLLIEHWE KAYeCTBOTO Ha CTOKMTE. MPOYETOX U CbM CbIIaCeH C YC/IOBUATA 33 rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe.
C noanuca cv Nog Tesu rapaHLNOHHN YCNOBYA BbB BalaTa lapaHLUMoHa KapTa cTe NOTBbPAUNW, Ye: CTe 3aMo3HaT C NpaBunaTa 3a eKkCnio-
aTaLA 1 yCNoBUATA Ha rapaHuuATa. [pu NoKynkara, 3aenveTo e 61uno NPOBEPEeHO 1 Ce HaMKPa B MbiHa TEXHUYECKa U3NPaBHOCT, Ma
6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA 1 OTFOBapA Ha on1caHaTa KOMMeKTaLua
BHUMAHME!
TO3U NPOAYKT E MPOM3BEAEH CAMO 3A BUTOBO
M3N01I3BAHE, HE 3A UHOAYCTPUAJIHU OMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKLIMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA NPOYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwmn, 6yn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N3
rp. Boxypuue enedonu: 0899861391,0890302875
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